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Abstract
Sheikh Ahmed al-Waeli is one of Iraq’s contemporary poets and of the lovers of Ahl al-
Bayt. He has written a significant portion of his poems in praise of them, and he has tried to
develop awareness and resistance among the people of his country—who have been under
colonial rule—through religious poems and preaches. One of his religious odes, which was
written in praise of Imam Hussein, is “in Memory of Imam Hussein” in which he glorifies
His majesty and mentions a few of the sufferings and calamities inflicted upon Him during
Ashura. Given the particular place of music in this ode, we decided to investigate its musical
features, and specifically, its exterior music, side music and interior music. The results
of this descriptive-analytical research shows that internal music of words, coherence and
harmony, together with the proper meter the poet chooses, has provided a good opportunity
for the poet to develop meaning. Moreover, side music and interior music play a more
important role in this poem.
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چکیده
ــتداران دوس از و اســت ــراق ع معاصــر ــاعران ش از ــی )1342- 1424ه.ق( یکــی وائل ــد احم شــیخ
مــدح در را خــود اشــعار از توجهــی ــل قاب بخــش مــیرود. وی شــمار ــه بیــت )ع( ب اهــل مکتــب
ــینی حس ــای منبره و ــی دین ــعار اش ــطۀ بهواس ــا ت ــت اس ــرده ک ــلاش ت و ــروده س آلالله ــت منقب و
ــد،  بودن ــتعمارگران اس ــلطۀ س ــر زی ــه ک ــورش کش ــردم م ــن بی را ــت مقاوم و ــداری بی ــود، روح خ
شــده، شــعر حســین )ع( ســروده ــام ام ــدح م در ــه ک وی ــی دین ــد قصای از دارد. یکــی نگــه ــده زن
از برخــی ــه ــام، ب ام والای عظمــت ــه ب ــاره اش آن، ضمــن در ــه ک اســت الحســین )ع( ــری ذک ــی ف
موســیقی خــاص جایــگاه بــه توجــه اســت. بــا شــده اشــاره نیــز عاشــورا روز در ایشــان مصیبتهــای
منظــور، موســیقی کنیــم. بدیــن بررســی را آن موســیقایی فضــای تــا شــدیم آن قصیــده، بــر ایــن در
روش بــا کــه تحقیــق ایــن گرفــت. نتایــج قــرار واکاوی مــورد قصیــده ایــن درونــی و بیرونــی، کنــاری
و کلمــات، هماهنگــی درونــی آهنــگ کــه میدهــد اســت، نشــان شــده انجــام تحلیلــی - توصیفــی
برگزیــده، فضایــی قصیــده ایــن ســرودن بــرای شــاعر کــه مناســبی وزن بــا واژههــا، همــراه انســجام
کنــاری موســیقی بهطوریکــه اســت داده قــرار شــاعر اختیــار در معانــی بالندگــی ــرای ب را مناســب

ــد. میکن ــوه جل ــر پررنگت ــده قصی ــن ای در ــی درون و
حســین ــام ــی، ام درون ــاری، موســیقی کن ــی، موســیقی بیرون ــی، موســیقی وائل ــا: احمــد کلیدواژهه

)ع(.

mebrahim@ut.ac.ir مسئول)                                                          تهران، تهران، ایران. (نویسنده دانشگاه عربى ادبیات و زبان *استاد

k_dehghani64@yahoo.com تهران، تهران، ایران.                                                       دانشگاه عربى ادبیات و زبان آموخته دانش **



153 بررسیفضایموسیقاییقصیدةفیذکریالحسین)ع(.../

1-مقدمه
ــان شــعر و موســیقی  ــوده و می ــاز وزن و موســیقی از جایــگاه ویــژه ای در شــعر برخــوردار ب از دیرب
ــن  ــی شــعر، موســیقی مت ــل زیبای ــع، یکــی از عوام ــگ وجــود داشــته اســت. درواق رابطــه ای تنگاتن
ــا  ــال معن ــد در تأثیرگــذاری شــعر و انتق ــا موضــوع تناســب داشــته باشــد می توان ــر ب ــه اگ اســت ک
ــه دلیــل اهمیــت  ــر قــرار دهــد. ب ــه مخاطــب نقــش بســزایی ایفــا کنــد و عاطفــۀ او را تحــت تأثی ب
خــاص موســیقی، برخــی از صاحب نظــران بــر ایــن باورنــد کــه »شــعر پیــش و بیــش از هــر چیــزی، 

موســیقی اســت« )نصــار، 1421: 33(.
برخــی دیگــر نیــز اعتقــاد دارنــد کــه »شــعر یــک کلام موســیقایی اســت کــه جان هــا را تحــت تأثیــر 
ــوان  ــه می ت ــژه موســیقی اســت ک ــت وی ــن اهمی ــل همی ــه دلی ــرار می دهــد« )انیــس، 2010: 22(. ب ق
شــعر را از نثــر متمایــز دانســت؛ به طورکلــی هــر عاملــی کــه بتوانــد بــه انســجام شــعر کمــک کنــد، 
می توانــد به عنــوان عامــل موســیقایی شــناخته شــود. شــاعران در طــول تاریــخ از اهمیــت و جایــگاه 
موســیقی در شــعر آگاه بوده انــد. ســروده های آنــان از طبــع و ذوق شــعری و نیــز ضمیــر ناخــودآگاه 
ادیــب سرچشــمه می گرفــت. ازایــن رو »پیونــد شــعر بــا موســیقی مثــل پیونــد شــعر بــا خیــال اســت. 
ــال در شــعر شــده  ــه گاهــی جانشــین عنصــر خی ــه حــدی اســتوار اســت ک ــای شــعری ب تصویره
ــعر  ــیقی ش ــان، 1381: 84(. موس ــد« )پورنامداری ــف کرده ان ــه آن تعری ــه ب ــا توج ــعر را ب ــت و ش اس
بــه نظــم خاصــی از کلمــات گفتــه می شــود کــه باعــث ایجــاد هماهنگــی میــان واژه هــا، صامت هــا 
ــیقایی  ــروه موس ــف گ ــعر در تعری ــیقی ش ــاب موس ــی در کت ــفیعی کدکن ــود. ش ــا می ش و مصوت ه
گفتــه اســت: »مجموعــه عواملــی هســتند کــه بــه اعتبــار آهنــگ و تــوازن ســبب رســتاخیز کلمه هــا 
ــیقی  ــاعر و موس ــت ش ــوان گف ــن می ت ــوند« )1373: 8(؛ بنابرای ــان می ش ــا در زب ــخّص واژه ه و تش
همــزاد یکدیگرنــد کــه در دامــن دو دایــه پــرورش یافته انــد؛ یکــی بــه زبانــی ســخن می گویــد کــه 
ــه  ــاظ، عناصــر ب ــه الف ــد ک ــم می کن ــی تکل ــه زبان ــازنده آن اســت و دیگــری ب اصــوات، عناصــر س

وجــود آورنــدۀ آن اســت )مــلاح، 1367: 1(.
نگارنــدگان در ایــن جســتار برآننــد تــا بــه بررســی فضــای موســیقایی قصیدۀ فــی ذکری الحســین )ع( 
از شــیخ احمــد وائلــی بپردازنــد. وی یکــی از احیاگــران فرهنــگ قــرآن کریــم و از شــیفتگان مکتــب 
ــا در  ــن دانشــمند و خطیــب توان ــود. ای ــام حســین )ع( در کشــور عــراق ب ــژه ام اهل بیــت )ع(، به وی
ــگ  ــه فرهن ــش ب ــرار داشــت و گرای ــتعمارگران ق ــلطه اس ــر س ــه کشــورش زی ــی می زیســت ک زمان
غــرب در میــان مــردم عــراق رایــج بــود؛ ازایــن رو همــواره می کوشــید تــا بــا بهره گیــری از منبرهــای 
حســینی و اشــعار دینــی، مــردم را بــه ســمت بیــداری، مقاومــت و پاســداری از ارزش هــای حقیقــی 
رهنمــون ســازد. بخــش قابل توجهــی از دیــوان ایــن شــاعر عراقــی بــه اشــعار دینــی اختصــاص یافتــه 

اســت کــه از عمــق معرفــت و محبــت وائلــی بــه خانــدان عصمــت و طهــارت حکایــت می کنــد.
سؤالات پژوهش

 پرســش هایی کــه نگارنــدگان در ایــن جســتار بــه دنبــال پاســخگویی بــه آن هــا بوده انــد عبارت انــد 
از:



پژوهشنامۀ فرهنگ و ادبیات آیینی، دورۀ 2، شمارۀ 2، پیاپی 4، پاییز و زمستان 1541402

1- چــه ارتباطــی بیــن مضمــون و موســیقی ایــن قصیــده وجــود دارد و شــاعر چگونــه بــه ایــن مهــم 
دســت یافتــه اســت؟

2- کدام جنبۀ موسیقایی در این قصیده از موارد دیگر قوی تر است؟

2- پیشینۀ پژوهش
تاکنــون تحقیقــات بســیاری دربــارۀ موســیقی شــعر عربــی انجــام شــده اســت کــه ذکــر آن هــا در ایــن 
ــان  ــی از ســوی محقق ــای قابل توجه ــز پژوهش ه ــی نی ــد وائل ــارۀ شــیخ احم مجــال نمی گنجــد. درب
ــن  ــی ســروده های ای ــد دین ــاً در بیشــتر آن هــا بعُ ــه کــه تقریب ــی و جهــان عــرب صــورت گرفت ایران
شــاعر عراقــی مــورد توجــه پژوهشــگران بــوده اســت. ســهیلا منفــرد در پایان نامــۀ کارشناســی ارشــد 
ــی  ــی شــیخ احمــد وائلــی« ســعی کــرده اســت نگاهــی اجمال ــوان »بررســی رویکردهــای ادب ــا عن ب
ــا  ــد ب ــی ارش ــۀ کارشناس ــب در پایان نام ــن جعفری نس ــدازد. حس ــی بین ــی وائل ــعار و زندگ ــه اش ب
عنــوان »نگاهــی بــه زندگــی و اشــعار سیاســی احمــد وائلــی« بــه جمــع آوری اشــعار سیاســی ایــن 
شــاعر پرداختــه و آن هــا را مــورد تحلیــل قــرار داده اســت. عبدعلــی حســن ناعــور در مقالــۀ »التقابــل 
الدلالــی فــی شــعر الشــیخ الدکتــور احمــد الوائلــی« بــه بیــان انــواع تقابــل معنایــی در شــعر وائلــی 
ــی همچــون: شــب و روز،  ــی متضــاد در اشــعار شــیخ احمــد وائل ــه اســت. او نخســت معان پرداخت
ــح و شــام و... را اســتخراج و ســپس  ــده و اشــک، آمدورفــت، صب ــروت و فقــر، خن ــر و شــر، ث خی
ــور  ــرده اســت. ناع ــل ک ــب تحلی ــب- ترکی ــوان بخــش- بخــش و ســپس ترکی ــی را به عن ــن معان ای
درنهایــت شــعر وائلــی را سرشــار از تکنیک هــای زبانــی و تصویرپردازی هــای هنــری یافتــه اســت. 
کامــران ســلیمانی و همــکاران در مقالــۀ »بن مایه هــای ادبیــات پایــداری در شــعر دینــی احمــد وائلــی 
بــه مفهــوم ادبیــات پایــداری پرداخته انــد و ســپس اشــعار وائلــی را بــا محوریــت ادبیــات پایــداری 
تحلیــل و تبییــن کرده انــد. در مقالــۀ »درآمــدی توصیفــی- تحلیلــی بــر شــعر دینــی احمــد وائلــی«، 

ــد. ــن شــاعر پرداخته ان ــد و بررســی اشــعار ای ــه نق ــران ســلیمانی ب ــد و کام ــورج زینی ون ت
ــارۀ قصیــده فــی ذکــری الحســین  چنانکــه در پیشــینۀ تحقیــق مشــاهده شــد، تاکنــون پژوهشــی درب
)ع( نــگارش نشــده و فضــای موســیقی آن مــورد بررســی قــرار نگرفتــه اســت؛ ازایــن رو بــا توجــه بــه 
برجســته بــودن ســروده ها و اشــعار دینــی شــاعر، نگارنــدگان بــر آن شــدند تــا بــه بررســی فضــای 
موســیقایی ایــن قصیــده- کــه در مــدح امــام حســین )ع( ســروده شــده اســت- بپردازنــد و ارتبــاط 

میــان مضمــون و موســیقی آن را تبییــن کننــد.

3- معرفی شاعر
ــع الأول ســال 1341 هـــ. ق در نجــف  ــی در 17 ربی ــن شــیخ حســون وائل ــد ب ــب احم شــیخ خطی
اشــرف متولــد شــد و پــس از 83 ســال زندگــی در عــراق، کویــت و ســوریه، در 14 جمادی الثانــی 
ــد مطهــر علــوی  1424 در شــهر کاظمیــن چشــم از جهــان فروبســت. پیکــر او در نجــف و در مرق
بــه خــاک ســپرده شــد )زوارق، 1383: 88(. وی در خردســالی زندگــی آرام، راحــت و بی دغدغــه ای 
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ــده اســت )طریحــی، 1385: 9(.  ــی مان ــن او باق ــا در ذه ــا مدت ه ــن دوره ت ــر ای ــه تصوی داشــت ک
وائلــی پــس از طــی دوره هــای مقدماتــی، تحصیــلات خــود را بــه دو شــکل حــوزوی و دانشــگاهی 
ادامــه داد. او در ســال 1398 هـــ. ق موفــق بــه گرفتــن مــدرک دکتــرا از دانشــکدۀ دارالعلــوم دانشــگاه 
قاهــره شــد )زوارق، 1383: 365(. وائلــی، شــاعری پــر عاطفــه و دارای اشــعاری متیــن و پرمعنــا بــود. 
ــه  ــن زمین ــدی را در ای ــیوۀ جدی ــود و ش ــر و چیره دســت ب ــیار مبتک ــز بس ــه نی وی در عرصــۀ خطاب

ابــداع کــرد کــه بعدهــا توســط خطبــای بــزرگ دنبــال  شــد.

4- پردازش تحلیلی موضوع
4-1- موسیقی بیرونی

ــه  ــا هســتند ک ــان وزن و تفعیله ه ــود، مقصــود هم ــت می ش ــی شــعر صحب ــیقی بیرون ــی از موس وقت
شــاعران شــعر کلاســیک بــه آن پایبنــدی تمــام دارنــد. موســیقی بیرونــی شــعر، حلقــۀ نخســت ارتبــاط 
میــان شــاعر و مخاطــب بــه شــمار مــی رود، چراکــه شــاعر بــا انتخــاب نــوع چیدمــان مصوت هــا و 
ــوان گفــت موســیقی  ــزد و می ت ــده را برمی انگی ــه توجــه خوانن ــد ک ــا، آهنگــی را برمی گزین صامت ه
بیرونــی شــعر یکــی از مهم تریــن جنبه هــای موســیقایی بــه شــمار مــی رود؛ زیــرا ایــن نــوع موســیقی 
شــاکله اصلــی کار و جذابیــت هنــری شــاعر را در منظــر مخاطــب قــرار می دهــد. قصیــدۀ فــی ذکــری 
الحســین )ع( در بحــر بســیط ســروده شــده کــه حاصــل تکــرار چهــار بــار )مســتفعلن فاعلــن( اســت. 
)فــا( در فاعلــن در علــم عــروض، ســبب خفیــف نامیــده می شــود و در بیشــتر ایــن ابیــات دســتخوش 
تغییــر شــده اســت؛ بدین ســان کــه دومیــن حــرف ســاکن آن حــذف و بــه )فعَلــن( تبدیــل شــده کــه 
در اصطــلاح بــه آن مخبــون می گوینــد. اســتفاده از تفعیلــه )فعَلــن( عــلاوه بــر کوتــاه کــردن زمــان، 
باعــث آهنگین تــر شــدن قصیــده نیــز می شــود و ریتــم آن را تندتــر می کنــد. درنتیجــه توجــه بیشــتر 
خواننــده را بــه خــود جلــب می نمایــد. شــور و اشــتیاقی کــه در درون شــیخ احمــد وائلــی نســبت بــه 
امــام حســین )ع( وجــود دارد، باعــث شــده اســت تــا وی ایــن بحــر را برگزینــد تــا فضــای معنــوی 

ــد: ــن می گوی ــده چنی ــت دوم قصی ــال در بی ــد؛ به عنوان مث ــوه ده ــر جل ــده را پررنگ ت قصی
معُ وَ البَصَرُ              غَنَّیْتُ باِسْمِکَ فَاهْتَزَّ الوُجُودُ إلی                           دُنْیا یمَُتّعُ فِیهَا السَّ

)وائلی، 1413: 38(
]بــا نــام تــو آواز خوانــدم، پــس تمــام هســتی بــه ســمت دنیایــی کــه در آن گــوش و چشــم متنعــم 

اســت، بــه شــور و اشــتیاق درآمــد[.
ــل  ــن( تبدی ــه )فعَل ــن( را ب ــه )فاعل ــر دو تفعیل ــت ه ــن بی ــاعر در ای ــود ش ــاهده می ش ــه مش چنانک
کــرده اســت. نکتــۀ مهــم دیگــری کــه در مــورد موســیقي بیرونــي ایــن قصیــده وجــود دارد، توجــه 
ــده  ــا، خوانن ــن هجاه ــرد ای ــا کارب ــاعر ب ــت. ش ــیده اس ــد و کش ــاه، بلن ــاي کوت ــاب هجاه ــه انتخ ب
ــکون و  ــاج س ــل »محت ــه تأمّ ــد چراک ــرار می ده ــر دارد، ق ــه مدنظ ــي ک ــای گوناگون را در حالت ه
ــد« )یوســفي،  ــي ســازگاری دارن ــن حالت ــا چنی ــد در بافــت شــعر ب آهســتگي اســت و هجاهــاي بلن
ــده اســت چــون در هــر مصــرع ایــن  ــه همیــن منظــور شــاعر بحــر بســیط را برگزی 1363: 103(. ب



پژوهشنامۀ فرهنگ و ادبیات آیینی، دورۀ 2، شمارۀ 2، پیاپی 4، پاییز و زمستان 1561402

بحــر، عــلاوه بــر )فاعلــن(، تفعیلــه )مســتفعلن( دوبــار تکــرار می شــود. چنانکــه واضــح اســت ایــن 
تفعیلــه از ســه هجــای بلنــد تشــکیل شــده کــه معمــولاً در علــم عــروض بــا علامــت )_( نشــان داده 
ــای  ــا نســبت هجاه ــه در آن ه ــه کار رود ک ــاظ ب ــی از الف ــعر ترکیب ــر در ش ــی، اگ ــود. به طورکل می ش
ــگر  ــه خوانش ــری را ب ــدیدتر و مهیج ت ــی ش ــت عاطف ــد، حال ــتر باش ــد بیش ــای بلن ــاه از هجاه کوت
ــی  ــش اســت، وزن های ــی و آرام ــه تأن ــاز ب ــه نی ــر ک ــای ملایم ت ــرای حالت ه ــد و ب ــا می کن خــود الق
بــه کار مــی رود کــه هجاهــای بلنــد در آن هــا بیشــتر باشــد )ناتــل خانلــری، 1347: 257(. بــا دقــت در 
ســاختار وزن ایــن قصیــده درمی یابیــم کــه نســبت هجاهــای بلنــد بــه کوتــاه در حالــت عــادی 10 بــه 
4 اســت، امــا چنانکــه بیــان شــد در بیشــتر ابیــات ایــن قصیــده، شــاعر تفعیلــه )فاعلــن( را بــه )فعَلــن( 

ــود. ــه 6 می ش ــاه، 8 ب ــه کوت ــد ب ــای بلن ــد و درنتیجــه نســبت هجاه ــل می کن تبدی

4-2-موسیقی کناری
ــاد  ــی ایج ــل اصل ــه از عوام ــت ک ــه و روی اس ــاری، قافی ــیقی کن ــر موس ــن مظاه ــی از مهم تری یک
ــد، نبایــد  ــه انتخــاب می کن ــوان قافی ــه شــمار مــی رود. کلماتــی کــه شــاعر به عن موســیقی در شــعر ب
صرفــاً لغاتــی باشــند کــه ازنظــر آهنــگ بــا یکدیگــر هماهنــگ باشــند، بلکــه لازم اســت ایــن واژه هــا 
عــلاوه بــر هماهنگــی موســیقایی بــا شــعر و دیگــر کلمــات نیــز ارتباطــی مؤثــر داشــته باشــند. شــفیعی 

ــد  ــف می کن ــه تعری ــیقی را این گون ــوع موس ــن ن ــی ای کدکن
منظــور از موســیقی کنــاری عواملــی اســت کــه در نظــام موســیقایی شــعر دارای تأثیــر اســت ولــی 
ــی آن  ــه تجلّ ــی ک ــیقی بیرون ــل مشــاهده نیســت، برعکــس موس ــور آن در سراســر شــعر قاب ظه
ــان  ــور یکس ــا به ط ــاوی و در همه ج ــور مس ــت و به ط ــان اس ــراع یکس ــا مص ــت ی ــر بی در سراس
ــه آن قافیــه و  ــاد اســت و آشــکارترین نمون حضــور دارد، جلوه هــای موســیقی کنــاری بســیار زی

ردیــف اســت )شــفیعی کدکنــی، 1373: 71(.
 قافیــه تأثیــر زیــادی بــر خواننــده دارد و می توانــد احساســات او را تحریــک کنــد؛ عامــل وحــدت 
ــه شــمار مــی رود و باعــث انســجام هــر چــه بیشــتر شــعر می شــود. اگــر شــاعر  ــرای مصراع هــا ب ب
بخواهــد شــعرش مؤثــر واقــع شــود، ناگزیــر بایــد قافیــه ای همســو بــا مضمــون کلــی شــعر برگزینــد، 
چراکــه قافیــه بــه جهــت آنکــه در تمــام شــعر تکــرار می شــود، می توانــد ســخنی را کــه قابــل انتقــال 
نیســت بــه خواننــده منتقــل کنــد. مهم تریــن حــرف در قافیــه، حــرف روی اســت. قافیــۀ قصیــدۀ فــی 
ذکــری الحســین )ع( از نــوع مطلقــه اســت، یعنــی حــرف روی دارای حرکــت اســت. وائلــی در ایــن 
قصیــده واژه هــای »السَــمَرُ« و »الوَتَــرُ« را به عنــوان کلمــات قافیــه برگزیــده اســت کــه دو حــرف اول 

هــر دو کلمــه دارای فتحــه و حــرف آخــر دارای ضمــه اســت
              لمَْ لا یَلِذُّ عَلَی ألحْانِی السّمَرُ                                وَ أنْتَ لی فی نشَِیدٍ حَالمٍ وَتَرُ

 )وائلی، 1413: 38(
ــو در  ــه ت ــرد، درحالی ک ــذت نمی ب ــن ل ــن م ــرودهای آهنگی ــی آن از س ــب و تاریک ــه ش ــرای چ ]ب

ــن هســتی[. ــود م ــی، تاروپ ســروده ای رؤیای
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ــدم  ــواء« )ع ــه »اق ــه آن  ب ــروض ب ــم ع ــه در عل ــه را ک ــوب قافی ــی از عی ــدی یک ــات بع ــا در ابی  ام
همســانی مصــوت در هجــای قافیــه( می گوینــد، بــه کار می بــرد. شــاعر در بیــت نهــم واژۀ »صُــوَر«، 
ــر«، در بیــت بیســت ودوم واژۀ »العُصُــر«، در بیــت بیســت وهفتم کلمــۀ  در بیــت پانزدهــم کلمــۀ »الغیَِ
ــم  ــت پنجاه ــر« و در بی ــی ونهم واژۀ »عَطِ ــت س ــر«، در بی ــی وچهارم واژۀ »نضَِ ــت س »الُأزُر« و در بی
ــت،  ــده در 7 بی ــن قصی ــاعر در ای ــت. ش ــرده اس ــه کار ب ــه ب ــۀ قافی ــوان کلم ــر« را به عن ــۀ »الزُهُ کلم
ــوب  ــده، از یکــی دیگــر از عی ــن قصی ــت ای ــی در 10 بی ــواء را مرتکــب شــده اســت. وائل ــب اق عی
قافیــه کــه بــه آن اکفــا )قافیه هایــی کــه روی آن هــا در تلفــظ یکســان یــا نزدیــک بــه هــم هســتند، امــا 
در نوشــتار بــا یکدیگــر فــرق دارنــد( می گوینــد اســتفاده کــرده اســت؛ همان طــور کــه بیــان شــد دو 
کلمــۀ قافیــه در بیــت آغازیــن »السَــمَرُ« و »الوَتـَـرُ« هســتند کــه حرکــت حــرف ســوم آن هــا ضمه اســت 
کــه در شــعر معمــولاً بــا حالــت اشــباع و بــه شــکل »او« خوانــده می شــوند، درحالی کــه هــر دو مفــرد 
هســتند، امــا در ابیــات بعــدی شــاهد آن هســتیم کــه شــاعر کلمــۀ قافیــه را بــه شــکل جمــع مذکــر 
ــده  ــباع خوان ــا اش ــه ب ــده -درصورتی ک ــن قصی ــا دو واژۀ آغازی ــظ ب ــر تلف ــه ازنظ ــرد ک ــه کار می ب ب
ــت یازدهــم کلمــۀ  ــا هــم متفــاوت هســتند. شــاعر در بی ــا در نوشــتار ب شــوند- هماهنگــی دارد، ام
»قصــروا«، در بیــت بیســتم واژۀ »بتــروا«، در بیــت بیست وششــم کلمــۀ »هــدروا«، در بیــت ســی ام واژۀ 
ــروا«، در بیــت ســی ودوم واژۀ »زأروا«، در بیــت ســی وهفتم  »أمــروا«، در بیــت ســی ویکم کلمــۀ »صب
ــۀ »ســکروا« و در  ــت پنجاه وششــم کلم ــروا«، در بی ــت چهل وپنجــم واژۀ »عب ــدروا«، در بی ــۀ  »ق کلم
بیــت شــصتم واژۀ »عثــروا« را بــه عنــوان واژۀ قافیــه برگزیــده اســت کــه عیــب قافیــۀ اکفــا دارنــد. 

از طــرف دیگــر حــرف قافیــه در ایــن قصیــده »راء« اســت کــه جــزء حــروف جهــوری اســت و »از 
نظــر شــدت و رخــوت، در حــدّ وســط قــرار دارد« )صالــح، 2002: 281-283(، بــه همیــن ســبب ایــن 
حــرف بــا ایجــاد برجســتگی در قافیــه، می تواننــد باعــث روانــی و جریــان شــعر شــوند و موســیقی را 
در شــعر آشــکارتر  ســازند. عمومــاً هــر چــه تعــداد صامت هــا و مصوّت هــای یکســان در واژه هایــی 
ــه همــان میــزان شــعر گوش نوازتــر و  ــد بیشــتر باشــد، ب کــه به عنــوان قافیــه در شــعر قــرار می گیرن
ــلًا نیــز اشــاره شــد، شــاعر  ــر ارزش موســیقایی آن افــزوده می شــود. چنانکــه قب آهنگین تــر شــده، ب
ــده، حرکــت  ــات قصی ــۀ ابی ــواء شــده اســت و در بقی ــده در 7 بیــت مرتکــب عیــب اق ــن قصی در ای
ــر،  ــر، یفَْتقَ ــز کلمــات وَتَ ــا یکدیگــر هماهنــگ اســت. از نظــر حــروف مشــترک نی ــه ب کلمــات قافی
ــتجََر عــلاوه  ــر و مُشْ ــر، مُخْتبََ ــر، تعَْتبَ ــر، یعَْتکَ ــر، ینَتْظَ ــدر، نعَْتجَ ــر، تبَتَْ ــر، تنَتْصَ ــر، تنَتْشَ ــتعَر، ینَتحَ یسَْ
ــوَر،  ــدَر، صُ ــر، صَ ــای بصََ ــن واژه ه ــز مشــترک هســتند؛ همچنی ــر حــرف رویّ، در حــرف »ت« نی ب
مُنحَْصَــر، قَصَــروا، تنُتْصََــر، عُصُــر، صَبـَـروا، مُعْتصََــر و صَعَــر عــلاوه بــر حــرف رویّ، در حــرف »صــاد« 
ــروا،  ــر، عَبَ ــر، تعَْتبَ ــر، یعَْتکَ ــر، عُصُــر، نعَْتجَــر، عَطِ ــتعَر، عَبَ ــد. کلمــات یسَْ ــا یکدیگــر اشــتراک دارن ب
ــه  ــه ملاحظ ــترک اند. چنانک ــم مش ــا ه ــن« ب ــر در حــرف رویّ و حــرف »عی ــروا و صَعَ ــر، عَثَ مُعْتصََ
ــترک  ــم مش ــا ه ــر ب ــرف دیگ ــک ح ــرف رویّ، در ی ــر ح ــلاوه ب ــه ع ــی ک ــامد کلمات ــود بس می ش
ــترک  ــرف مش ــه دارای دو ح ــد ک ــرار دارن ــی ق ــس از آن کلمات ــت و پ ــتر اس ــه بیش ــتند، از هم هس
-عــلاوه بــر حــرف رویّ- هســتند. در ایــن میــان در ایــن قصیــده به نــدرت کلماتــی بــا اشــتراک در 
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ــداد حــروف مشــترک بیشــتری در کلمــات داشــته  ــه تع ــی ک ــت می شــود. قافیه های ســه حــرف یاف
ــاری  ــیقی کن ــدن موس ــر ش ــت و  در غنی ت ــبیه تر اس ــر ش ــه یکدیگ ــیقایی ب ــاظ موس ــه لح ــد، ب باش

شــعر مؤثــر اســت.
از دیگــر زیبایی هــای قافیــه ایــن اســت کــه هــر قافیــه بــه لحــاظ معنایــی، بــا کلمــات قبــل از خــود 
ارتبــاط نزدیکــی داشــته باشــد و بــه ایــن صــورت ذهــن خواننــده را آمــاده ســازد. شــاعر می توانــد 
بــا توجــه بــه کلماتــی کــه بــرای قافیــه برمی گزینــد، روان خواننــده را بــرای پذیــرش مطلــب آمــاده 
ــه  ــوان ب ــال می ت ــرد؛ به عنوان مث ــذت بیشــتری بب ــدن شــعر ل ــا از خوان ــد ت ــه او کمــک کن ســازد و ب

ایــن بیــت اشــاره کــرد:
            آمَنْتُ أنَّکَ حَقْلٌ ما تَمَنَّعَ إذْ                              یسُْتافُ عَطْرٌ وَ إذْ یسُتَقْطَفُ الثَمَرُ

)وائلی، 1413ه: 38(
]ایمــان دارم کــه تــو کشــتزاری هســتی کــه هــرگاه عطــر پراکنــده می شــود و میــوه چیــده می شــود، 
از بهره منــدی آن )عطــر و میــوه( منــع نمی کنــد[. در ایــن بیــت کلمــات حَقْــل، یسُْــتافُ و یسُْــتقَْطَفُ 
ــتقَْطَفُ هم ماننــدی  ــتافُ و یسُْ ــرُ« ارتبــاط معنایــی دارد. همچنیــن واژه هــای یسُْ ــۀ »الثمََ ــا کلمــۀ قافی ب

ــد: ــد. او در بیــت دیگــری می گوی ــی دارن آوای
          وَ لوَْعَةٍ فی رَضِیعٍ أثْکَلُوکَ بِهِ                             وَ جَبْهَةٍ وَسَمُوا أو خِنْصَرا بتََروا

)همان: 39(
ــد و  ــلا کردن ــه آن مبت ــو را ب ــیرخوارت ت ــد ش ــهادت( فرزن ــر داغ )ش ــه خاط ــه ب ــی ک ]آه و سوزش
پیشــانی ای کــه بــر آن داغ نهادنــد و یــا انگشــتی کــه بریدنــد[. ســیاق ایــن بیــت نیــز به گونــه ای اســت 
کــه کلمــات رَضِیــع، جَبهَْــه و خِنصَــر بــا واژۀ قافیــۀ »بتَـَـروا« دارای قرابــت معنایــی اســت و بیــت زیــر 

نیــز همیــن گونــه اســت:
        یَا أیهُّا النَشءُ یَا نبَْعاً تَبَرعَمَ مِنْ                                    أکْبَادِناَ وَ رَبیِعاً نبََتْهُ عَطِرُ

)همان: 40(
ــه  ــاری ک ــان شــده اســت و ای به ــا جوش ــای م ــه از جگره ]ای جســم بی جــان و ای چشــمه ای ک
ــعْ بــا  ــعْ، تبَرَْعَــمَ و رَبیِ عطرهــای خوشــبو آن را رویانــده اســت[. در ایــن بیــت نیــز بیــن کلمــات نبَْ
ــد،  ــه ش ــر آنچــه گفت ــلاوه ب ــود دارد. ع ــی وج ــاط تنگاتنگ ــی ارتب ــر معنای ــر« از نظ ــۀ »عَطِ واژۀ قافی
ــده از  ــنِ برآم ــه یکــی دیگــر از مؤلفه هــای موســیقایی اســت کــه طنی ــودن واژه هــای قافی هــم وزن ب
ــر،  ــدَر، ثمََ ــدَر، صَ ــوَر، قَ ــر، خَ ــر، بصََ ــده کلمــات وَتَ ــن قصی ــد. در ای ــه را تداعــی می کن واژگان قافی
ــر،  ــر، بشََ ــر، هَجَ ــر، زَهَ ــرَر، نظََ ــر، سَ ــر، أثَ ــذَر، دَرَر، وَطَ ــر، حَ ــدَر، نفََ ــر، خَ ــر، قَمَ ــر، أشَ ــر، حَفَ ظَفَ
ــن  ــا یکدیگــر هــم وزن هســتند، همچنی ــه ب ــد ک ــرار گرفته ان ــه ق ــوان کلمــۀ قافی ــر به عن ــر، صَعَ حَجَ
ــر،  ــر، ینَتْظَِ ــدِر، نعَْتجَِ ــدِر، تبَتَْ ــر، ینَحَْ ــر، تنَتْصَِ ــر، تنَتْشَِ ــر، ینَتْحَِ ــتعَرِ، مُنحَْصِ ــر، یسَ اســت کلمــات یفَْتقَِ
یعَْتکَِــر، تعَْتبَـِـر، مُخْتبَـَـر، ینَهَْمِــر، یزَْدَهِــر، مُعْتصَِــر، ینَکَْسِــر، مُشْــتجَِر، ینَفَْجِــر. وائلــی بــا مهــارت خــود، 
ــرکات  ــتن حــروف و ح ــر داش ــلاوه ب ــه ع ــده اســت ک ــه برگزی ــات قافی ــوان کلم ــی را به عن واژگان
ــا هــم مشــترک اند و ایــن، موســیقی قصیــده را غنی تــر نمــوده و بــر توجــه  مشــترک، در وزن نیــز ب
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ــه آن هــا  بیشــتر مخاطــب افــزوده اســت. چنان کــه مشــاهده می شــود میــان برخــی از کلماتــی کــه ب
ــده  ــن قصی ــن در ای ــزوده اســت. همچنی ــی شــعر اف ــر زیبای ــه ب ــاس وجــود دارد ک اشــاره شــد، جن
شــاعر دو کلمــۀ »وَتـَـر« در قافیــۀ بیــت اول و آخــر و کلمــۀ »تنَتْشَــر« در قافیــۀ بیــت نوزدهــم و بیــت 
پنجاه وهفــت را تکــرار کــرده اســت، امــا نمی تــوان آن را جــزء عیــوب قافیــه بــه شــمار آورد؛ زیــرا 
»تکــرار عیــن کلمــه قافیــه بعــد از هفــت یــا ده بیــت جایــز اســت« )طیــب، 1989: 45( و بــا توجــه 
ــه غنــای  ــد ب ــا ده بیــت بیشــتر اســت، تکــرار آن می توان ــه اینکــه فاصلــۀ تکــرار آن هــا از هفــت ی ب

موســیقی قصیــده کمــک کنــد.

4-3-موسیقی درونی
ــرار  ــا ق ــه ب ــد ک ــود می آی ــه وج ــی ب ــروف و کلمات ــتگی ح ــینی و پیوس ــی از هم نش ــیقی درون موس
ــوع  ــن ن ــع ای ــد. درواق ــاد نماین ــاص را ایج ــی خ ــد آهنگ ــر، می توانن ــاورت یکدیگ ــن در مج گرفت
موســیقی »هماهنگــی و نســبت ترکیبــی کلمــات و طنیــن خــاص هــر حــرف در مجــاورت بــا حــرف 
دیگــر اســت« )شــفیعی کدکنی، 1373: 51(. ایــن قلمــرو موســیقی شــعر، مهم تریــن قلمــرو موســیقی 
اســت و اســتواری و انســجام و مبانــی جمال شناســی بســیاری از شــاهکارهای ادبــی در همیــن نــوع 
ــارۀ ایــن نــوع موســیقی چنیــن می گویــد:  موســیقی نهفتــه اســت )همــان: 392(. شــوقی ضیــف درب
ــی اســت  ــیقی پنهان ــا موس ــرف نیســت، بلکــه منظــور م ــروض صِ ــی، ع ــیقی درون »منظــور از موس
کــه در شــعر و نثــر احســاس می شــود و آن از انتخــاب کلمــات آهنگیــن توســط ادیــب سرچشــمه 
می گیــرد، مثــل اینکــه هــر کلمــه ای نغمــه ای و هــر جملــه ای آهنگــی اســت« )ضیــف، 1999: 75(؛ 
بنابرایــن می تــوان گفــت هــر حــرف یــا واژه ماننــد تــاری اســت کــه شــاعر بــا مهــارت خــود آن را 
در قالــب اشــعار می نــوازد و دراین بیــن، تکــرار، جنــاس و نــوع چیدمــان حــروف جایــگاه خاصــی 

در ایجــاد ایــن نــوع موســیقی دارد.

4-3-1- موسیقی حاصل از تکرار
تکــرار از ارکان اصلــی موســیقی درونــی شــعر اســت. درواقــع »زیبایــی شــعر از چندیــن زاویــه تکمیل 
ــی  ــجام توال ــاظ و انس ــگ الف ــد آهن ــوذ می  کن ــنونده نف ــس ش ــریع تر در نف ــه س ــا آنچ ــود؛ ام می ش
مقاطــع و تکــرار آن  هــا به انــدازۀ معیــن اســت کــه آن را موســیقی شــعر می  نامنــد« )أنیــس، 2010: 8(. 
ناگفتــه نمانــد کــه پافشــاری بــر پــاره  ای از عبــارات شــعری کــه ســراینده بیشــتر بدان هــا توجــه دارد، 
دربردارنــدۀ دلالت هــای معنایــی اســت. شــاعر بــا تکــرار می توانــد برخــی تصاویــر شــعری خویــش 

را از نــو بســازد و یــا دلالــت ایحایــی شــعر را دوچنــدان کنــد )ملاابراهیمــی، 1396: 141- 142(.
ــا تکــرار در ســطح حــروف اســت  ــه ســه شــکل متصــور شــد. ی ــوان تکــرار را ب ــی، می ت به طورکل
ــن  ــوص در بی ــی و به خص ــر عرب ــعر معاص ــود و در ش ــاد می ش ــی« ی ــوان »واج آرای ــا عن ــه از آن ب ک
شــاعران نوپــرداز، از بســامد بالایــی برخــوردار اســت تــا جایــی کــه برخــی آن را از مختصــات ســبکی 
دورۀ معاصــر بــه شــمار آورده انــد. یــا تکــرار از نــوع تکــرار واژه اســت کــه بــه اشــکال مختلــف مانند 
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ردالعجــز علــی الصــدر، تشــابه الأطــراف، عکــس و... بــروز می کنــد. نــوع دیگــر تکــرار جملــه یــا 
ــگ کلام در  ــری از آهن ــژه بهره گی ــر و به وی ــی و حســن تأثی ــعۀ معان ــرای توس ــه ب ــارت اســت ک عب

شــعر بــه کار مــی رود.

4-3-1-1-تکرار حرف )واج آرایی(
واج آرایــی تکــرار یــک یــا چنــد صامــت یــا مصــوت در شــعر یــا نثــر اســت کــه در کلمه هــای یــک 
ــۀ  ــردازان عرص ــیاری از نظریه پ ــد. بس ــر کلام می افزای ــر تأثی ــد و ب ــاق می افت ــت اتف ــا بی ــراع ی مص
ــه دیگــر ســخن آن  هــا وجــه  ــد کــه حــروف، دارای معانــی خاصــی هســتند؛ ب ــر ایــن باورن ــان ب زب
ــد:  ــت می  گوین ــا جزمی ــد و ب ــوات( می دانن ــا )اص ــی از آواه ــروف را ناش ــی ح ــری معان الهام  پذی
ــان  ــا در وجودم ــه آواه ــت ک ــی اس ــا از احساس ــت م ــژواک دریاف ــۀ پ ــری نتیج ــن الهام  پذی »چنی
ــته از  ــیقی برخاس ــین )ع(، موس ــری الحس ــی ذک ــدۀ ف ــاس، 1998: 38(. در قصی ــزد« )عب برمی انگی
ــت  ــاعر در بی ــال ش ــا دارد؛ به عنوان مث ــه صامت ه ــبت ب ــتری نس ــی بیش ــا فراوان ــی مصوت ه واج آرای

ــد: ــرار می کن ــار تک ــوت »ل« را 7 ب ــده، مص اول قصی
             لمَْ لا یَلِذُّ عَلَی ألحْانِی السّمَرُ                                وَ أنْتَ لی فی نشَِیدٍ حَالمٍ وَتَرُ

 )وائلی، 1413: 38(
بررســی صامت هــای ایــن قصیــده نشــان می دهــد کــه حــرف »ل« در بیــن حــروف شــعر بیشــترین 
ــت  ــن صام ــه ای ــت ک ــده یاف ــن قصی ــی را در ای ــوان بیت ــدرت می ت ــه به ن ــامد را دارد، به طوری ک بس
در بیــن حــروف کلمــات آن وجــود نداشــته باشــد. به طورکلــی ایــن حــرف درمجمــوع 180 بــار در 
قصیــده تکــرار شــده اســت، بــرای نمونــه بــه بیــت دیگــری اشــاره می کنیــم کــه در آن نیــز حــرف 

»ل« 7 بــار تکــرار شــده اســت. گفتنــی اســت کــه حــرف مشــدّد دوبــار حســاب می شــود:
نْیَا الفُتُوحَ لنََا                                  فِی کلِّ دَالیةٍ للِْمَجْدِ مُعْتَصَرُ           أیَامٌ أسْکَرَتِ الدُّ

)همان: 41(
]چه بســا دنیــا در روزگاری بــا پیروزی هایــی کــه بــرای مــا بــه ارمغــان مــی آورد، ســبب سرخوشــی 

ــم[. ــۀ تاکســتان ها شــراب مجــد و عظمــت برمی گرفتی ــد. از هم ــا می ش م
شــاعر آنجــا کــه می خواهــد گذشــته درخشــان خــود را فریــاد بزنــد و بــرای دیگــران یــادآوری کنــد 
)ماننــد بیــت بــالا(، از حــروف جهــوری ماننــد حــرف لام اســتفاده می کنــد تــا پیــام خــود را رســاتر 
بــه مخاطبــان برســاند. گذشــته از ایــن، تکــرار پربســامد ایــن حــرف »معنــای لغزندگــی را بــا خــود 
دارد« )ملاابراهیمــی و ابیــاری، 1395: 16( و بــه ایــن معنــا اشــاره دارد کــه ثمــرۀ حســرت و غمناکــی 
کــه بــر دل شــاعر برجای مانــده، نبــرد و لغــزش وی بــا دلــش خواهــد بــود. هم چنیــن شــاید بتــوان 
چنیــن برداشــت کــرد کــه بــا التفــات و تغییــر در جهــت کلام، ناگهــان در رونــد واکه هــا نیــز تغییــر 
ایجــاد شــده اســت. بــا توجــه بــه اینکــه لام از اصــوات ســنگین و ثقیــل بــه حســاب می  آیــد، شــاعر 
ــات،  ــت التزام ــری و رعای ــا به کارگی ــم ب ــور منظ ــروده  اش به ط ــیقی س ــوع در موس ــاد تن ــرای ایج ب
ــای »س«، »ت«،  ــرار واکه ه ــامد تک ــاهد بس ــا ش ــت. در واژه ه ــرده اس ــره ب ــروف به ــا و ح از واکه  ه
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»هــاء«، »ب« و »آ« هســتیم کــه ســه حــرف اول جــزء حــروف همــس و دو حــرف آخــر جــزء حــروف 
ــف اندیشــه ها و احساســاتی در  ــا توصی ــی چــون »آ« ب ــن واج هــای آوای جهــر هســتند. برخــی از ای
تناســب هســتند کــه در زمــان تجلــی آن هــا صــدا اوج می گیــرد؛ از ســوی دیگــر »همــراه آمــدن ایــن 
واکه هــا بــا هــم صداهــای تهدیدآمیــز را القــا می کنــد و ســنگینی احساســات بــر قلــب و روح شــاعر 

ــه ذهــن می رســاند« )خلیــل اســماعیل، 1996: 162- 163(. را ب

4-3-1-2-تکرار واژگان
عنصــر تکــرار ازجملــه مهم  تریــن شــاخصه هاي سبک ســاز در شــعر وائلــی اســت کــه بــه 
شــکل های مختلــف در ایــن قصیــده بــروز پیــدا کــرده اســت. بررســی قصیــدۀ فــی ذکــری الحســین 
)ع( نشــان می دهــد کــه تکــرار واژگان در ایــن قصیــده بــه شــکل قابــل توجهــی وجــود دارد. یکــی 

ــی( اســت: ــی تکــرار شــده اســت، کلمــه )إل ــی کــه در 6 بیــت متوال از واژگان
             

ــی ــودُ إل ــزَّ الوُجُ ــمِکَ فَاهْتَ ــتُ باِسْ    دُنْیــاً یمَُتَّــعُ   فِیهــا   السَــمْع  وَ   البَصَــرُ غَنَّیْ

ــوی ــنَ سِ ــدُ الوَاهِبِی ــسَ مَجْ ــیً لیَْ ــی فَتَ   قَــدْرِ   ضَئِیــلٍ    إلــی    جَــدْوَاهُ    یَفْتَقِــرُ إل

  وَعْــیِ الشُــعُوبِ إذا اسْتَشْــری بِهَــا الخَــوَرُ إلــی البَطُولـَـةِ یسُــتَضْرَی بِهــا وَهَــجُ

ــرَی ــاةِ تَ ــلِ الحَی ــنْ أجْ ــةِ مِ ــی الصَلاب ــدَرُ إل ــلِمُ  القَ ــرِ  أو   یَسْتَسْ ــرْبَ   المَقَادِی  حَ
ــی ــاءِ رفَّ عَلَ ــنْ الأوفْی ــفٍ مِ ــی وَرِی  الضاحِیــنَ  حَیْــثُ  هَجِیــرُ  البَغَــی  یَسْــتَعِرُ  إل
ــیْنِ إذا ــرُ الحُسَ ــلْ غَیْ ــیْنِ وَ هَ ــی الحُسَ  مَــا  التَــاثَ  فِکْــرٌ وَ ضَــاعَ الــوِرْدُ  وَ الصَدَرُ إل

 )همان: 38(
]بــا اســم تــو آواز خوانــدم، پــس تمــام هســتی بــه ســمت دنیایــی کــه در آن گــوش و چشــم بهره منــد 
می گــردد، متمایــل شــد بــه ســمت جوانمــردی کــه شــکوه و عظمــت انســان های بخشــنده در برابــر 
ــه  ــط او در هنگامی ک ــا توس ــی ملت ه ــه آگاه ــی ک ــت، قهرمان ــدک اس ــیار ان ــش، بس ــا و کرم عط
ــن  ــتوه چنی ــان نس ــن قهرم ــود. ای ــف می ش ــارور و مضاع ــرد، ب ــگان را فراگی ــتی هم ــف و سس ضع
دیــد کــه بایــد تســلیم شــود و یــا بــرای احیــای دیــن خــدا، بــه جنــگ بــا دشــمنان خــدا رود، همــان 
ــا آن  ــود. آی ــه کشــیدن جــور و ســتم ب ــاه مردمــان در گرمــای آتــش و زبان سایه ســار بلنــدی کــه پن
هنــگام کــه فتنــه ای راه را از چــاه بــرای مــردم مشــتبه گردانــد و یــا تشــخیص حــق از باطــل بــرای 

ــرد دیگــری رجــوع نمــود[. ــه ف ــام حســین )ع(، ب ــراز ام ــوان به غی ــردم دشــوار گــردد، می ت م
ــورت  ــتر به ص ــه بیش ــده ک ــرار ش ــالا تک ــات ب ــار در ابی ــی 7 ب ــود، واژۀ إل ــاهده می ش ــه مش چنانک
ــال  ــه دنب ــده اند، ب ــع ش ــده واق ــدای قصی ــه در ابت ــات ک ــن ابی ــی در ای ــت. وائل ــوده اس ــودی ب عم
معرفــی امــام حســین )ع( اســت و تکــرار ایــن واژه او را در ایــن امــر یــاری می کنــد. درواقــع ایــن 
تکــرار اســت کــه بــه خواننــده شــأن و منزلــت والای امــام حســین )ع( را القــا و ذهــن او را بــرای 
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ــان در شــعر  ــی پنه ــن تکــرار بســان صــوت و صدای ــد. ای ــا می کن ــس از آن مهی ــب پ ــرش مطال پذی
ــام  ــه وجــود آورده اســت. از نظــر شــاعر، ام ــی را ب ــری فراوان ــای تعبی ــه و ظرفیت ه او جــای گرفت
ــد از رشــادت ها  ــه بای ــی  رود ک ــارزه به شــمار م ــکای تأثیرگــذاری در مســیر مب حســین )ع( نقطــۀ ات
و حماســه های خروشــان ایشــان بــرای مواجهــه بــا ظلــم و اســتبداد بهــره گرفــت؛ ازایــن رو مقطــع 
شــعری خــود را بــر محــور امــام حســین )ع( متمرکــز ســاخته اســت و تکــرار مضاعــف ایــن واژه بــا 
اســم صریــح و چــه بــه ذکــر اوصــاف برجســتۀ امــام، بیانگــر احســاس مضاعــف شــاعر نســبت بــه 
ــد و تشــخیص حــق  ــد آتــش فتنــه را خامــوش گردان ایشــان اســت، چندان کــه وجــود امــام می  توان
از باطــل را بــرای پیــروان خــود میســر کنــد. شــاعر بــرای حضــور فوق العــاده امــام )ع( در قصیــده  اش 
بــه ذکــر ویژگی  هــای ایشــان اکتفــا نکــرده و ســعی داشــته اســت تــا در ابیــات پایانــی نــام امــام را 
در مصــرع اول و دوم به صراحــت تکــرار کنــد تــا حضــور ایشــان در قصیــده تأکیــدی بــر صلابــت 

و اســتحکام راه و حقانیــت امــام باشــد.
همچنین فعل »عاد« در ابیات زیر 3 بار تکرار شده است:

             مَوْلایَ عَادَ إلی السُمّارِ مَجْلِسُهُمْ                             وَ عَادَ یَبْعَثُ فِینَا اللذةَ الخَدَرُ
             وَ عَادَ یَزْأَرُ فِی النادی الوَدِیعِ فَتیً                          مُفَیْهَقٌ صَوتُهُ کالصَخْرِ یَنْحَدِرُ

)همان: 39(
ــف،  ــتی و ضع ــاره سس ــده و دوب ــی تبدیل ش ــزم و خوش گذران ــه ب ــا ب ــس آن ه ــن! مجل ــولای م ]م
میــل بــه گوشه نشــینی را در مــا برانگیختــه اســت. دوبــاره جوانمــردی بــا فریــادی رســا و باصلابــت، 
ــداز  ــا طنین ان ــره ای در همه ج ــان صخ ــدای او چون ــردد و ص ــان بازمی گ ــار از ایم ــل سرش ــه محف ب

می شــود[.
ــر اهمیــت  ــر اینکــه نشــان دهندۀ پافشــاري شــاعر ب تکــرار در ســطح فعــل در ایــن اشــعار عــلاوه ب
موضــوع مــورد نظــر در متــن اســت، از عوامــل موســیقی آفریــن شــعر نیــز هســت. وائلــی بــا تکــرار 
فعــل »عــاد« از دلالــت موســیقایی ایــن اســلوب بهــره می  گیــرد و بــا زبانــی اندوه بــار اوضــاع ناگــوار 
جامعــه اســلامی پــس از واقعــه عاشــورا را بــه نظــاره می  نشــیند و امیــد دارد تــا دوبــاره جوانمــردی 

بــا فریــادی رســا و پرصلابــت خــود، محفــل سرشــار از ایمــان را بــه جامعــه بازگردانــد.
کلمۀ »وطر« نیز در بیت زیر 2 بار تکرار شده است:

            کَعَاجِزٍ لمَْ یَنَلْ فِی یَقْظَةٍ وَطَراً                                فَیَسْتَجِیبُ لهَُ فِی حِلْمِهِ الوَطَرُ
)همان: 39(
]ماننــد انســان ناتوانــی کــه در بیــداری بــه حاجــت خــود نرســید، پــس در رؤیایــش نیــاز او بــرآورده 

می شــود[.
در ابیات زیر نیز کلمات )هنا( و )ها هنا( تکرار شده اند:

مُنْتَصَبــاً  للَنَّجْــمِ  یَــا  یلُالـِـئُ  هُنَــا  ــرُ  هُ   الحَجَ ــنٌ   شَــجَّ ــنَ   الشُــمُوخِ   جَبِی   مِ
مُنْبَلَجــاً الظَلْمــاءُ  یَشْــجِبُ  هُنــا  هَــا  وَ    ثَغْــرٌ    تَشَــظّی    عَلَیــهِ    العُــودُ    یَنْکَسِــرُ 
ــرَتْ ــا عَثُ ــارَتْ وَ مَ ــدَمٌ سَ ــا قَ ــا هُن  فِــی حِینٍ عَــافَ السَــرَی بِالدّرْبِ مَــن عَثَرُوا  وَ هَ
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أوسِــمَةٌ  النَبْــلُ  عَلَیــهِ  وَ  هُنــا  هَــا  وَ   صَــدْرٌ    یحُْلَــی    العَوالـِـی   مِنْــهُ   مُشْــتَجَرُ 
ــتْ ــکَ مَشَ ــنْ جَانِحِی ــا مِ ــا وَ هُن ــا هُن ــرُ  وَ هَ ــرْکَانِ      یَنْفَجِ ــبَ      کَالبُ  رُوحٌ      تَوَثَّ

                                                                                                                  )همان: 41(
]ای ســتارگان! در اینجــا پیشــانی ای چــون مرواریــد می درخشــد درحالی کــه بــا عظمــت و اســتواری 
ایســتاده و ســنگ آن را زخمــی کــرده اســت. در اینجــا ظلمــت و تاریکــی نــور را غمگیــن می ســازد 
و دندانــی توســط چــوب شکســته می شــود. در اینجــا گام هایــی حرکــت کــرد و نلغزیــد، حال آنکــه 
ــر  ــی ب ــدگان در شــب، جلوگیــری کنــد. در اینجــا تیــر چــون مدال ــد و لغــزش رون توانســت از گزن
ــکان  ــن م ــا و در ای ــد. در اینج ــت یافتن ــاک، زین ــینه چاک چ ــا از آن س ــه نیزه ه ــینه ای، نشســت ک س

روح تــو به جانــب آســمان پــرواز کــرد کــه چــون آتشفشــان در حــال انفجــار بــود[.
ــاعر از  ــه ش ــن اســت ک ــرار ای ــای تک ــن کارکرده ــن، از مهم تری ــیقایی مت ــش موس ــر آفرین ــزون ب اف
احساســات نهفتــۀ خویــش پــرده برمــی دارد. وی نخســت بــه بیــان مصیبت هایــی کــه بــر امــام حســین 
ــد و از ســوی  ــرای او دشــوار می نمای ــا ب ــن مصیبت ه ــان ای ــه بی ــردازد و ازآنجاک )ع( واردشــده می پ
ــا عظمــت اســت، به ناچــار واژه )هُنــا( را  دیگــر، شــخصی کــه بــه ایــن بلایــا مبتــلا شــده، بســیار ب
ــج روحــی خــود بکاهــد. همچنیــن تکــرار ایــن واژه  ــا اندکــی از رن ــد ت در هــر بیــت تکــرار می کن
ــر درد و رنــج دلالــت دارد، آمــاده می ســازد؛ درواقــع ایــن  ــرای شــنیدن ســخنی کــه ب خواننــده را ب
تکــرار بــه خواننــده کمــک می کنــد تــا بفهمــد کــه ســیاق ایــن ابیــات بیــان غــم و انــدوه و برشــمردن 
مصیبت هایــی اســت کــه شــاعر نیــز در بیــان آن هــا بــا دشــواری لــب بــه ســخن می گشــاید. تکــرار 
پربســامد واژۀ »هــا هنــا«، بــا القــای آهنــگ حزن  انگیــز در بازگــو کــردن احســاس انــدوه و درد شــاعر 
ــد. شــاعر  ــی می  انجام ــن ادب ــه انســجام و پیوســتگی مت ــل دارد و ب ــی کام ــلا، همخوان ــۀ کرب از واقع
بــرای بیــان احساســات خــود در قبــال واقعــۀ جان گــداز عاشــورا، بــه تکــرار عبــارت هــا هنــا روی 
مــی  آورد و می کوشــد تــا وجدان هــاي خفتــه مــردم را بیــدار کنــد. وی در ایــن قصیــده جــام غضــب 
خــود را بــر ســر یزیدیــان زمانــه فرومی ریــزد و مســؤولیت حادثــۀ کربــلا را متوجــه آن هــا مي دانــد.

4-3-1-3-تکرار عبارت
ــراز  ــا یــک ف ــا بیــت ی ــا یــک مصــراع ی ــد کلمــه ی ــه شــکل تکــرار چن ــد ب ــارت می توان تکــرار عب
بــروز پیــدا کنــد. ایــن نــوع تکــرار در قصیــده فــی ذکــری الحســین )ع( فقــط در یــک مــورد یافــت 
ــی  ــد، یعن ــرار می کن ــز تک ــت نی ــن بی ــده را در آخری ــت اول قصی ــراع دوم بی ــی مص ــود. وائل می ش

ــان می رســد. ــه پای ــی کــه آغــاز شــده اســت، ب ــا همــان بیت ــده ب قصی
بیت آغازین

                 لمِْ لا یَلِذُّ عَلَی ألحْانِی السّمَرُ                                وَ أنْتَ لی فی نشَِیدٍ حَالمٍ وَتَرُ
 )همان: 38(
ــی ســبب می  شــود  ــای آوای ــن تکراره ــار تکــرار شــده اســت. ای ــت ب ــت حــرف لام هف ــن بی در ای
ــر  ــه تأثی ــه ب ــا توج ــرف »ل«، ب ــرار ح ــود. تک ــر ش ــزن او عمیق ت ــته تر و ح ــاعر برجس ــا کلام ش ت
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زیــادی کــه در لغــت و مفهــوم دارد، زیبایــی و موســیقی خاصــی بــه قصیــده بخشــیده اســت. چــه، 
ایــن حــرف، بــراي »توصیــف حالــت روان بــودن، جریــان داشــتن و ســلالیتّ، شــفافیت، لغزیــدن و 
ســریدن و نیــز صــداي وزش آرام بــاد بــه کار مــي  رود« )فــزاع عمیــر، 1999: 7(. شــیخ احمــد وائلــی 
نیز از این نوع تکرار در اشعار خود اســـتفاده کـــرده کـــه ســـببِ القـــاي مفهـــوم و حـــالات متفاوت 

بــه خواننــده شــده اســت.
شاعر در بیت دیگری می گوید:

                مِنْهَا نسُِجْتُ فَلِمْ لا یَزْدَهِی نغََمِی                           وَ أنْتَ لی فی نشَِیدٍ حَالمٍ وَتَرُ
)همان: 41(
]از )روح او( خلــق شــده ام پــس بــرای چــه صــدای مــن بــالا نمــی رود، درحالی کــه تــو در ســروده ای 

رؤیایــی، تاروپــود من هســتی[.
تکــرار پربســامد حــرف »یــاء« در ایــن بیــت بــر شــدت شــور و وجــد مؤلــف می افزایــد. چــه، »یــاء 
از حــروف لیــن بــه شــمار مــی رود کــه بــه هنــگام تلفــظ بــه نرمــی ادا می  شــود و از مضمــون غنایــی 

برخــوردار اســت« )انیــس، 1961، 65(. 

4-3-2-طباق
طبــاق کــه از آن بــا عنــوان »تضــاد« نیــز یــاد می شــود، یکــی دیگــر از مــواردی اســت کــه می توانــد 
موســیقی کلام را تقویــت کنــد. طبــاق جمع کــردن میــان دو لفــظ اســت کــه در معنــا بــا هــم تقابــل 
دارنــد. »ایــن آرایــۀ معنــوی در انــواع مختلــف کلمــه اعــم از اســم، فعــل و حــرف واقــع می شــود« 
ــاعر را  ــر کلام ش ــات زی ــاق در ابی ــی طب ــۀ ادب ــده، آرای ــن قصی ــی، 1987: 259-260(. در ای )جرجان

آهنگیــن ســاخته اســت:
             إلی البَطُولةَِ یسُتَضْرَی بِها وَهَجُ                     وَعْیِ الشُعُوبِ إذا اسْتَشْری بِهَا الخَوَرُ

)وائلی، 1413: 38(
در بیت بالا، بین دو کلمۀ »یسُتضَْرَی« و »اسْتشَْری« به نوعی طباق ایجاب وجود دارد. 

             فَانْجَابَ لیَْلٌ وَ وَلَّتْ ظُلْمَةٌ وَ مَشَی                          ضَوْءٌ و رَفْرَفَ فَتْحٌ أبْلَجُ نضَِرُ
)همان: 40(

]شب شکافته شد و تاریکی رفت و روشنایی و گشایشی روشن و دلربا رو آورد[.
ــا آوردن  ــی ب ــاق ایجــاب وجــود دارد. وائل ــوْء« طب ــۀ« و »ضَ ــن دو اســم »ظُلْمَ ــز بی ــالا نی ــت ب در بی
کلمــات متضــاد در ضمــن قصیــدۀ خــود، ذهــن مخاطــب را بــه تأمــل وا مــی دارد و ازآنجاکــه ذهــن 
ــود.  ــت می ش ــعر تقوی ــیقی ش ــود آورد، موس ــه وج ــی ب ــی هماهنگ ــان آن دو نوع ــد می ــعی می کن س
ــر بیــن دو کلمــۀ »أرض« و »ســماء« وجــود دارد کــه زیرمجموعــه  ــۀ دیگــر تضــاد در بیــت زی نمون

تضــاد بــه شــمار مــی رود:
            یَا نشَْءُ عُدْ للِْحِمَی الأسْمَی فَأرْضُکَ مِنْ             خَصْبٍ زَهَتْ وَ سَمَاکَ الثَرَّ یَنْهَمِرُ

)همان: 41(
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]ای جســم بی جــان، بــه مــکان درخشــان خــود بازگــرد، چراکــه زمیــن تــو از سرســبزی بــارور اســت 
و آســمانت بارانــی فــراوان را فرومی ریــزد[.

نتیجه گیری
بــا توجــه بــه اهمیــت اشــعار دینــی شــیخ احمــد وائلــی و به ویــژه عنایــت خــاص او بــه امــام حســین 
)ع( بــه بررســی فضــای موســیقایی قصیــدۀ فــی ذکــری الحســین )ع( پرداختیــم کــه نتایجــی بــه شــرح 

ــر حاصل شــد: زی
1- وائلــی ایــن قصیــده را در بحــر بســیط مخبــون ســروده و یکــی از ویژگی هــای ایــن وزن، نســبتِ 
بیشــتر هجاهــای بلنــد در مقایســه بــا هجاهــای کوتــاه اســت؛ امــری کــه باعــث می شــود تأمــل خواننــده 
بیشــتر برانگیختــه شــود و بــه عمــق معانــی اشــعار توجــه نمایــد. نکتــۀ دیگــر آن اســت کــه ایــن بحــر 
ــی و آرامــش ســخن می گویــد، هرچنــد  ــا تأن ــرای اشــعاری انتخــاب می شــود کــه شــاعر ب معمــولاً ب
ــین )ع(  ــام حس ــه ام ــده ب ــای واردش ــر مصیبت ه ــت تأثی ــده تح ــات قصی ــی ابی ــان برخ ــی در بی وائل
ــن  ــب مطمئ ــده از قل ــر قصی ــم ب ــا روح حاک ــد، ام ــوه می ده ــی جل ــه اســت و کلام را عاطف قرارگرفت
شــاعر در توصیــف وقایــع حکایــت دارد کــه باعــث می شــود آرامشــی نســبی بــر قصیــده حاکــم شــود.
ــراه  ــه هم ــن موســیقی ب ــی خــاص دارد و ای ــاری عنایت ــه موســیقی کن ــده ب ــن قصی 2- شــاعر در ای
ــه  ــم اینک ــی رود. به رغ ــمار م ــه ش ــده ب ــن قصی ــیقی در ای ــوع موس ــن ن ــی، بارزتری ــیقی درون موس
عیوبــی ماننــد اقــواء و اکفــاء در ایــن قصیــده مشــاهده می شــود، امــا شــاعر بــا انتخــاب حــرف »راء« 
ــوی  ــت؛ از س ــاخته اس ــر س ــود را آهنگین ت ــرف، کلام خ ــن ح ــرار ای ــرف رویّ، و تک ــوان ح به عن
دیگــر به دلیــل آنکــه حــرف رویّ، از حــروف جهــوری اســت و بلنــدی و وضــوح صــوت را هنــگام 
تلفــظ می طلبــد، نوعــی برجســتگی در قافیــه ایجــاد شــده اســت. کلمــات قافیــه عــلاوه بــر حــرف 
ــاری  ــای موســیقی کن ــر غن ــر ب ــن ام ــد و ای ــا هــم اشــتراک دارن ــز ب ــا دو حــرف نی رویّ، در یــک ی
قصیــده افــزوده اســت، همچنیــن بیشــتر کلمــات قافیــه، در وزن نیــز بــا یکدیگــر اتحــاد دارنــد. شــاعر 
ــا کلمــات قافیــه تناســب  ــا واژگانــی را برگزینــد کــه ب ــا دقــت در انتخــاب کلمــات، ســعی دارد ت ب

ــردد. ــی گ ــر تداع ــا موســیقی، آهنگین ت ــر باعــث می شــود ت ــن ام ــد و ای ــی دارن معنای
3- موســیقی درونــی ایــن قصیــده به طــور خــاص در تکــرار نمــود یافتــه اســت به طوری کــه تکــرار 
ــۀ تکــرار واژگان،  ــل مشــاهده اســت. در زمین ــارات در آن قاب حــروف، تکــرار کلمــات و تکــرار عب
حــرف لام بــا 180 بــار تکــرار، بیشــترین بســامد را دارد و بــا توجــه بــه اینکــه از حــروف جهــوری 
اســت، بــه شــاعر کمــک می کنــد تــا پیــام خــود را رســاتر بــه مخاطــب برســاند. پس ازایــن حــرف، 
حــروف »س، ت، ه، ب، و« بیشــترین تکــرار را در قصیــده دارنــد. تکــرار واژگان، انــواع کلمــه )اســم، 
ــه خــود اختصــاص  فعــل و حــرف( را شــامل می شــود و درمجمــوع، 15 بیــت از ایــن قصیــده را ب
ــی  ــت پایان ــن را در بی ــت آغازی ــراع دوم بی ــاعر مص ــز، ش ــارت نی ــرار عب ــۀ تک ــت. در زمین داده اس
قصیــده تکــرار می کنــد. طبــاق کــه عمومــاً بــه شــکل طبــاق ایجــاب تجلّــی پیــدا کــرده اســت نیــز 

موســیقی درونــی قصیــده را تقویــت کــرده اســت.
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